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Hősi halottasok emléke.
Törvény rendeli el, hogy minden 

év május havának utolsó vasárnapja 
a hazáért halt hősök emlékének szen
teltessék. Törvénynél is erősebb legyen 
a szivek érzése, mely ezen ünneplés
nek lelket kell, hogy adjon. El az olyan 
gyásszal, mely csak a ruha fekete szí
nében nyer kifejezést, ha az a sötét 
szín csak megindulás nélkül való' sivár 
belsőt takar I

Évek elmúltával halványul a távol
ságban mind messzebbre tűnő fénu t az 
emlékezés, azon fáklyáknak fényéi 
melyek a honért halt hősök áldozatos 
léikéből lángoltak fel a haza. szot»o- 
ruságbaj borult .fátyolos egére. Nem 
fájnak azok a sebek sem oly élésen, 
mikor az apa, fiú, testvér,- rokon, jó?

. barát elvesztése ütött a hooátartootót 
szivén. Az első fájdalom hangos zoko
gása, sem hallik már, de- az - enyhülő 
szenvedés még ott sir csendesen az 
édesanyák, gyermekek lelkébén. A hoz
zátartozók gyásza sírig tart, mindad
dig él, 4mig. az álmodva vágyott tul- 
világi viszontlátás öröme rózsaszínre 

■jaem váltja a bánat sötétjét... Tisz
teljétek ézt a csendes gyászt, enyhít
sétek azok fájdalmát, akiket az ezen 
földi létben soha nem pótolható vesz
teség ért, sírjatok a sírokkal, könnyebb 
lesz a bánat terhe azoknak is f Ez a 
mai ünnep egyik magasztossága, jelen
tősége. ‘ .

Régi elődeink', hegedős. dalnoka
ink énekeikben tartották fenn azok 
emlékét, akik vérüket a hazáért on
tották. Regősök dala terjesztette nem- 
zedékről-nemzedékre azoknak dicső
ségét, akik hónukért harcolva estek el 
a csaták mezején. A mai kor érc és 
kőemlékeket állít s ezek előtt a hol
tak örök jelenlétét jelképező emlékek 
előtt tisztelegve rójja le a kegyelet 
adóját.

, Gyűljetek össze ezen az ünnepen 
ma ti balsors verte bánatos magyarok, 
megemlékezvén azokról, akik a hazá
ért haltak. Hajtsátok meg a tisztelet és 
elismerés zászlait az ő dicsőséges 
emlékük előtt. Mondjátok el a gyer
mekeknek, meséljétek el az unokák
nak, hogy volt a sokat szenvedett nem
zet életében egy rettenetes korszak, 
amikor fiainak vére oly sűrűén hul
lott, anyáknak könnye oly bőségesen 
omlott, hogy ha a világ minden harc
teréről összefolynék ide a saftte taMtóbft'

a patakokat folyóvá árasztaná, a tava-' 
kát tengerré dagasztaná s azoknak- 
piros, színét nem bírná fehérre mosni' 
egi| emberöltő népének folyton-foly- 
vást pergő ragyogó könnyesem! Mond
játok el, hogy férfiak,iélig gyermekek, 
őszbe csavarodó apák harcoltak az 
egész világ ellen olyan bátorsággal és» 
akkora vitézséggel, hbgyha rriirtdegyi-< 
künk vitézségének fénye csak ; egy , 
parányi gyertya fénye volna is:. azok: 
egggé egyesülve oly fényességet árasz
tanának a földre, hogy emberi szem 
mint a napba,\bele nem tekinthetne 1 
Mondjátok el, hogy -e kór étói is 
annyi testi-lelki szenvedést viseltek el 
meg nem csüggedve, ^ogy Isten' cso
dája, hogy' alattuk Öss> nem roskadtak!

Minden ércnél szilárdabb alapja 
ezek emléke azon reménységnek, hogy 
Magyarország élűt fög s „még jőni 
fog egy jobb kor,, rneíg után yftwrgó 
imádság' epedez százezrek ajakán I“

Ezen érzésekkel szivünkben ünne
peljünk ma és mindenkoron eme meg
szentelt napon, a hősök napján 1 5

Járási tiszti értekezlet is jiíjzigplii.
Május 21-én Nagyalásony községben gyűl

tek össze járásunk jegyzői egy kivételével tel
jes számban. A tiszti értekezlet főbb tárgyai 
voltak: 1.) Aratási szerződések megkötése.
2.)  A községi gyámügyi közigazgatás. 3.) Jegy
zői magánmunkálatok kereseti adója. 4.) Tűz
rendészet! szabályok, tavaszi tűzrendészet! 
szemle, szertárak, takarmány és gabona beta
karítás, cséplés, tűzoltó egyenruha stb. 5.) Kör
orvosok, körállatorvosok fuvarátalánya. 6.) Köz
ségi virilisták névjegyzéke. 7.) Biztosítások fel
mondása. B.) Vármegyei villany. 9.} Nemzeti 
ereklye bullák felavatása. 10.) A többtermelési 
liga támogatása. 11.) Magyar lovas-sport ügye. 
12.) Különféle rendelések, felhívások közlése.

Az értekezlet után az Országos Falu
szövetség kiküldöttje, dr. Szekeres László 
főtitkár tartott ismertető előadást a szövetség 
céljairól. Különösen felhívta a figyelmet az ez 
év október havában tartandó falukörtgresszusra, 
melyen a községeket általánosan érdeklő igen 
fontos kérdések lesznek megvitatva s amelyen 

• a járás is kell, hogy képviseltesse magát. Buz
dított a szövetségbe való belépésre, mely nagy 
előnyökkel járna a községekre. Ahol nincs 
semmiféle kör, egylet még alakítva, ott alakul
jon meg a faluszövetség, ahol vannak* * már 
körök, egyletek, ezek lépjenek be a szövet
ségbe. A szövetség utján elérhető előnyök 
között felemlítette a kis gépek (konkolyozók, 
kapálóekék stb.) beszerzését, melynek költsé
gét a minisztérium előlegezi öt évre; gazda
sági népkönyvtárak csak azon körök részére 
állanak rendelkezésre, melyek tagjai a szövet
ségnek. A községi kulturházak építése szintén 

•a szövetség utján kérelmezhető, amely azok 
folyósítását is Jdsürgeti. Ihhnutátott végül a 
sajtó fontosságára. Egg jó igság tobMt ér, mint

Egy móri szőlősgazda ötlete. Tudvalevő, 
hogy a m ijusi iagyosszen éli az ország egesz 
szőlőtermeset megúzedelték, nem kiniílve az 
óriási kiterjedésű móri szőlőst Ttekeí sem. 
Az ottani gazdák ugyan minden lehető módon 
igyekeztek védekezni a fagy ellen, Pongrác 
éjszakáján egész éjjel füstöllek, trágyát éget
tek a siő’őben, azonban minden hiábavaló
nak bizonju:t: a szőlő eifagyott. Egy kisebb

*s őlősgazdanak - támadt az az ötlete, -hogy 
szőlőtőkéit. selyempapirosBal vonta be s átkö
tötte ráfivá’. Ét a fagyosszentek elmúltával 
kibontva a tőkéket, absiolut semmi baj sem 
mutatkozott raj uk.

Rég tudóit dolog, hogy a papír rossz 
hővezető. Ez a metódus a gyakorlatban ter
mészetesen egyelőre kivihetetlen, mert, bizony 
bajos dolog fenne egy 10—12 holdas trtÜle* 
.tea aa összes ' tőkéket papírba burkolni, de 
.talán a móri spzdaötlete alapul szolgál majd 

ujsbb WMÍH«k * fagy silqfe -

száz beszéd, hasonlít a jó pápaszemhez: az ■ 
olvasó azon keresztül látja a világot. Felhívta 
a figyelmet a Budapesti Hírlapra, melynek szer
kesztését kitűnő írónk: Uirazaq Ferenc veszi 
át a közel jövőben.

Végül a járási jegyző egyesület illés?-ír 
következett, tárgy során az elnöki jelentéssel, - 
pénztárnoki számadással, a következő gyűlte 
helyének és idejének kérdésével, továbbá több 
közigazgatási kérdéssel. Ez utóbbiak köztkülö*  
nősen nagy elkeseredéssel tett vitatva a statisz
tikai hivatal lehetetlen követelése a termő terü
letekről összeállítandó adatok tárgyában. Ezek 
közül kűrióziunkép csak egyet említünk: köves
teltetik a statisztika szörnyűséges sok rovata 
ivén, hot:- . ■ tórület van a községek
ben töl tó v---I, babbal stb. beültetve,
hány szem tökmag, hány fészekben, hány szál

®Més WirMitag üdvözölte gróf Beth
len. István miniszterelnököt azon alkalomból,- 
hogy a.magyar-olasz szerződés országgyűlési 
tárgyalásán az ország tekintélyét sértő arra 
nem illetik?"*  részről ért támadásokat kellő 
er|!ljiH,MX3S4 ■” - ,= -

Az íjiríi érdekes lefolyású összejöve
telt társas va?: )ra követte 38 terítékkel, melyen 
a helyi és a d toronyi ev. lelkész, Barcsa 
Dezső; József es Géza, szerkesztőnk, Vági; 
Lajos .igazgató, (Jzinober Károly tkp. fő
könyvelő és még több nem jegyző vendég .is 
részt vett. Sok lelkes komoly és tréfás fel
köszöntő hangzott el. Szabó Ferenc devecseri 
főjegyző, az.egyesület elnöke a jelenvolt ven
dégekre mondott felköszöntőt. Béláit End
re főszolgabíró, Barcza Dezső, Szekeres 
László beszédeikben a jegyzői hivatás fontos- 

1 ságára és nehézségére, valamint azon dicsé- 
retreméltó együttérzésre mutatott, mely- a kö
zönség érdekeben fáradságot nem ismerő mun- - 
kában forrasztja össze a jegyzői kart, főszol
gabírói hivatalt s a falu népét. Sok derültsé
get keltett Farkas László kupiéival, Barcza 
Dezső jegyzővé választása stb.

A társaság sok tanulságos és kedves 
emlékekkel csak a késő éjjeli órákban oszlott 
széjjel.

A jegyzőgyülésen és azzal kapcsolatosan 
Leslyán János járási testnevelési vezető a 
leventeügyekről tartott buzdító és oktató elő- 

■ adást.



Tlssfeleftel kérjük mindazon vidék 
olvasóinkat, akik lapunk eddigi 
számait megtartották, hogy ;a' 
lap zavartalan szétküldése ér
dekében as előfizetést dijakat 
beküldeni szíveskedjenek.

PapírkBrflsfcedésaniet
f. évi augusztus hó 1-én a Kossuth 
Lajos-utcából Klapka-utca 16. szám 
alá, saját házamba helyezem át.

HUSS FERENC
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fl falu és a jegyzők.
Akik a. nép elégUletlenséaének ssitá- 

Bából. a földi -emberi sors keserűéinek fel
emlegetéseiből, a konkolghlntésből. massla- 
golásból, aa egyszerit emberek félrevezeté
séből termelik a maguk kenyerét s eszik a 
fölét kalácsát akkor, amikor a mások fekete 
kenyere fölött krokodtlus könnyeket hullatnak: 
azok szokták ócsárolni, as elnyomás eszkö
zeinek is kikiáltani a falusi Jegyzőket

De aki minden elfogultság nélkül bete
kint abba a jessUlt leuegőjU műhelybe, amit 
Jegyzői irodának - neveznek, rövid szemlélő
dés után rögtön meggyőződhetik arról, hogy 
aa ott végzendő munka, á sokszor lehetet
lenséggel határos követélmények teljesítése 
úgyszólván ember feletti erőfeszítést igé
nyel '

Hiszen minden, embernek születésétől 
kezdve haláláig, sőt még .azon túl is, - ren
geteg ügyes-bajos dolga ezen a műhelyen 
megy keresztüli Sőt minden élő és élettelen 
lény sora megfordul ott. Földmluelés. ipar.

- kereskedelem, földugy, légügy, vízügy, pénz
ügy, egészség, betegség. közbiztonság, ka
tonaság. közoktatás, az állami és uármegyei, 
fárásiés helyt közigazgatás jel ne.n aopjlhaió 
8sázesernyi feladata mind esen irodán 41 ol-

_ - dődil*  -meg. -

— Piaci gabonaárak 1927. május 19-én.
Búza 3OT0—3F20 P, rozs 28—28'80 P, árpa 
28 P, zab 26'60 P, tengeri 2720—28 P. -

Azután hivatalon kívül is minden tár
sadalmi és egyéb kösérdekü mozgalom kés- 
deményesése/ megsservesése^ egyesttl^aku 
ügyeinek vezetése a jegyzők vállaira nehe- 
sedtk. Esekhes járulnak a magán panaszok, 
tanácsra szorulók ügyei.'

Majdnem minden törvénynek, rendelet- 
' nek közvetlen végrehajtója a jegyző. És 

Qáeket a zöld asztalnál termelt, sokszor as 
élet ismerete nélkül hozott rendelkezéseket 
a jegyzőnek' kell ■ okkal-móddaí ;■ belátással 

,' úgy megvalósítani, hogy ások a célnak némi
leg*  megjelelő eredményt .hozzanak létre. .

, Minden tiltó parancsnak természetszerű 
gyUlölségé, százféle elmeken a fizetni Id- 
vétel nélkül nem igen szerető polgárok ss@- 

' ' bébe nyúlás kellemetlen, feladata; ..persáé 
sokszor még nem érdemelt' gdnesolásnak 
teszt ki a jegyzőket Könnyen uan a törvény
hozó, a miniszter, a vármegye; asztala mel
lől /intézkedik mindenih, de próbálná 'még 
egyssér gyakorlatban - as tntéshedédek vég-: 
Főhajtását! 1

Valóban úgy vagyunk a jegyzők dol
gával is, mint a bírói Ítélkezésről szokás 
példázódni: mielőtt fogházra, börtönre vagy 
(egyházra ítélhetne valakit, próbálja meg a 
birö mindegyik büntetésnemből csak egy 
pár napot is kitölteni 1 Lenne csak pár 
hétig is jegyző és vesződnék rendelkezések 

■. végrehajtásával az a törvényhozó, vagy mi
niszter, vagy.az adófizető, megrendszabáiyo- 
sott, megköztgazgatott polgár, majd mindjárt 
jobban végezné mindegyik a maga feladatát 
és mindegyik belátná, hogy mi dolog jegy- 
Bőnek tenni, botnak vége, késnek éle*  kulcs
nak tolla, cipőnek talpa tenni!

" Becsije ősért mindáUM fetü te, Wfc 

ezt a minden oldalról ezerféleképpen haj
szolt hatondfát a munkának. Akinek foglalko
zása akkora lelki és testi gyötrődéssel, is- 
galommsl. felelősséggel jár a mégis inkább 
több fut neki fentről is. lentről is - a gáncs
ból, mint az elismerésből. Legyen megértés
sel vele ssemben mindenki » ne csodálja, 
ha néha a végsőkig feszített türelemneKfonala 
nála is elssakad. Értelmes falust magyar soha
sem szidja a jegyzőjét, hiszen a jegyző az ő 
első jóakaró segítője minden dolgában.

Haldokláskor.
... Heuetett az élet Madárdalos reggel 

• Ptrosareu. május édez szerelemmel 
Bimbókat csókolt a ringó rózsaágra. 
Istennek jókedve ragyogott a földre... 
A rét. erdő, mező örömruhát öltve. 
Virágait nyitva, menyegzőjét várta.

... Nehéz szenvedés közt, agyatkinzó lázba 
Vittek a kórházba ...

8óhajos szép álmok május éjszakáján 
Tündér jövőt szőttek víg remények fáján 
8 kalásstermő nyárról álmodtak a vágyak. 
Tündöklő csillagok aranyszínű fénye 
Sejtelmes titkokat ragyogott aa éjbe ... 
Égbetttrő eszmék ébredésre vártak, 

8zenuedteek ágiján nehéz sebben, vérben 
Sápadt fogyott éltem...

Busa dús kalásza már termőre hajlik. 
Pirosló cseresznye ringó Agat hajlít 
Puha kis fészekben csipogó fiókák ... 
Gazdag aratásról haaatérő népek 
Hál’adő éneke ásáll a magas égnek. 
Betelt reményséjjről dalolnak á nóták.

Betegség bús Agyán hervad el a nyárom, 
.Elmúlásom párom... .

Majd ethőaelg lassan s elér nemsokára 
8trbavlvő ősznek sötét, nehés árnya. 
Hideg leheletét irsem a halálnak ... 
Hagy oa karja hto a fehér, csendes télnek. 
Örömök, bánatok, nyugovóra térnek. 
Holt remények, vágyak már magukhos 

■ (várnak.

‘ .rv-Hervasztó órái lassú haldoklásnak 
Már uekem_sirt ásnak...

; Somogyi Károly.

(bécsi 
kik, bécsi faksts, belga óriás) 24 
darab, a hozzávaló katreeskksl el*  
adó. Cint» ■-< kiadóban

::K®

szépen és--emellett olcsón 
ruhááhodní? Forduljon tel
jes bizalommal .

Radies József 
szabómesterhez

A ] K fl, Vöröshöz
- ‘

• ■ ■ rop*®"*
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BIBÉK

A deueeseri bérmálás. ■
Egyházmegyénk főpásztora, dr. Hiti 

Nándor megyéspüspök e hó 26-án, áldozó
csütörtökön adta fel városunkban mintegy öt
száz hívőnek a bérmálás szentségét.

’ R. megyéspűspök szerdán a déli vonatta! 
érkezett a tósokberéndi állomásra kíséretével, 
honnan a lőrintei kastélyba hajtva, dr.
Btáes Mlfclót orsz.? képviselő vendége volt. 
Onnan d. u. 5 órakor a szomszédos Kolontár 
községbe ment, hol a templomot és iskolát 
megszemlélve, rövid tartózkodás után a deve- 
cseri lovasbandériumtól kísérve, 6 órakor De- 
vecserbe érkezett.

Diadalkapu alatt, sorfalak között várta 
főpásztorát az iskolás gyermekek serege, a 
képviselőtestület, valamennyi társadalmi egye
sület, hivatalok küldöttsége, a tűzoltóság és a 
leventék. Stabó Ferenc főjegyző költői szár
nyalása beszédben üdvözölte a püspököt, majd 
egy kis polgári iskolai • növendék, Németh 
Angéla versben köszöntötte és szép virág
csokrot nyújtott át. A megyéspűspök röviden 
válaszolt az üdvözlésekre, majd áldást osztva 
a templomba vonult, hol imát és szentbeszé
det mondott. Utána kíséretével a grófi kas
télyban levő szállására vonult. "Rövid pihenő 
után néhány látogatást tett a városban.

Vacsorára - Iliász Miklós plébános ven
dége volt a megyéspűspök és kísérete.

Az est leszálltával sorba gyülekeztek a 
plébánia udvarán a polgári iskola növendékei, 
az ifjúsági és legényegyleti dalárdák, majd, 
lampíonos körmenettel vonult fel a Deve- 
cseri Daloskör. Valamennyien szerenádot ad
tak a főpásztornak, aki külön-külön megkö
szönve a figyelmet, szívélyesen elbeszélgetett 
velük. ■

Csütörtökön reggel 9 órakor kezdetét 
vette a bérmálás. A permetező eső kissé meg- ' 
zavarta a festői képét, azonban később kiderül
vén, a bérmálás a legnagyobb rendben és áhí
tattal máit Végbe. ' - —- ■

Bérmálás -végeztével küldöttségeket foga
dott a főpásztor. A képviselőtestület, szolga
bíróság, járásbíróság, adóhivatal,- társadalmi 
egyesületek, az ág. ev, izr. és ev. ref. egy
házak küldöttsége stb. stb. tisztelgett a me
gyéspüspöknél, aki mindegyik küldöttséggel a 
legazivélyesebben elbeszélgetette

Délután fél 6 órakor harángzúgps köz
ben, lovasbandérium kísérettel, nagyszáma 
hivő sorfala között távozott el városunkból a 
főpásztor, hogy másnap a szomszédos Somló- 
vásárhelyen adja fel a híveknek a bérmálás 
szentségét.

— A veszprémi járási jegyzőegyesület tag
jai f. hő 25-én Ajkára rándultak ki. s megte
kintették az ottani üveggyárat és a csinger- 
völjHji bányát Devecserből Belá/c Endre. fő
szolgabíró szintén résztvett az érdekes és ta
nulságos kiránduláson.

- ■— lindberg a neve annak a mindössze 
25 éves kapitánynak, aki egyfedelű gépén 
egyedül Amerika szárazföldjéről egyfolytában 
Európába, Párisba repült. A légi utazás 38 
értig tartott és sok veszedelem között is min
den baleset nélkül végződött. A - bátor légi 
utazó - tettével örökre beírta nevét a ■ történet 
könyvébe az emberiség legkiválóbbjai közé.

— Régi slrmezők feltárása Ajkán. Ajkán 
az Edelmann-féle téglagyár területén a kis 
vasút töltésének ^sása közben még a múlt év 
folyamán sok emberi csontvázra akadtak s 
annak idején a régészek avar temetőnek ismer
ték fél a helyét.' A*  napokban:.újabb szakszerű 
ásatáspk történték, melyek eredménye eddig 
nem ismeretes. .

- .Zászlószentelés. A devecseri r. kath. 
ifjúsági egyesület pünkösd vasárnap szenteli 
fel Ünnepélyes keretek között egyleti zászlóját, 
refewnteiés után táncmulatság lesz a Gaál-féle

k - ut --HÖálözís. . Kist, János tekintélugi 
döM birtokos t. hó 20-án hcUoas betegeske! 
<fes Után elhunyt Temetése J. hó 22-én ment 

részvét
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_ — Öngyilkos aggastyán. Gazdag János 

84 éves pusztamiskei lakos a héten hétfőn 
délután felakasztotta magát. Az életunt öreg 
ember az utóbbi időben sokat betegeskedett, 
süket is voit, rosszul is látott, valószínűleg ez 
keserítette el annyira, hogy eldobja magától 
az életet.

— Visszhang,egy hírünkre. Lapunk múlt 
számában megírtuk, hogy a devecserj- rom
templom anyagából könnyűszerrel ki lehetne 
bővíteni a mostani templomot, sőt még bősé
ges anyag maradna a tervezett kulturház fel
építésére is. Mint értesülünk, ezen híradásunk 
illetékes körökben kellemes visszhangra talált 
s a képviselőtestület legközelebbi gyűlésén 
behatóan foglalkozik ezen felvetett tervünkkel. 
VárQsjjnk minden szépért-jóért lelkesülő agilis 
főjegyzője, Szabó Ferenc a napokban néhány 
képviselőtestületi taggal átmegy “megtekinteni 
a szomszédos tósokberéndi templomot, a mely 
hasonló módon lett kibővítve'' s ma teljesen 
megfelel a követelményeknek. A főjegyző ur 
kijelentése szerint az építéshez szükséges mint
egy ötszáz millió korona összeget a legrövi
debb idő alatt össze lehetne hozni, így semmi 
akadálya, se lenne annak, hogy ismét egy óriási 
lépést tehessünk a haladás utján. Csak aztán 
— mint rendesen — kerékkötői ne legyenek 
a jó ügynek!

— Vasúti menetrend. A Máv. nyári me
netrendjének bennünket érdeklő része : Cell- 
dömölkről érkezik reggel 5’45-kor személy
vonat, indul 5’48-kor. Jutásról érkezik reggel 
7’20-kor vegyesvonat, indul 7’24-kor. Celldö- 
mölkről érkezik 10’24-kor vegyesvonat, indul 
10’28-kor. Adonypusztaszabolcsról érkezik d. u. 
1’40-kor személyvonat, indul 1’44-kor. Cell- 
dömölkről érkezik d. u. 4’25-kor személyvonat, 
indul 4’29-kor. Budapest keleti pályaudvarról 
érkezik 7’20-kor személyvonat, indul 7’24-kor,

— Erzsébet Királyné Szálló Budapest, 
IV. Egyetem-utca 5. Elsőrangú családi szálló 
a Belváros központján. 100 szoba, központi fű
tés, vizvezetékes mosdók, lift, fürdőszobák.' 
Egy ágyas szobák 5—9 P-ig, két . ágyas 6— 
12 P-ig. A szállóban van közkedvelt étterem, 
kávéház, söröző pince. Saját termésű somlói 
borok. Esténként a legjobb cigányzene.

Szabó Imre tulajdonos.
— Veszett kutya. Járásunk területén az 

utóbbi időben mindjobban jelszaporodnak a 
veszett kutyáit. E hét elején a somlójenői csor
dán hét darab szarvasmarhát mart meg egy 
veszett kutya, melyet nem sikerült lebunkózni 
és elmenekült a szomszéd határba. A hatóság 
elrendelte a somlójenői szarvasmarhák beol- 

' tását.
— Fagytól sújtott szőlők kezelése. Felső- 

dunántúli Mezógazddaagi Kamara-i sssktnáé- 
Bítónk közli olvasóinkkal a következőket: A 
Íagyo88zentek alatt lefagyott sző'őben a gazda 
köielessf’ge a mielőbbi permetezés. Bzze' a 
fagyott-szőlőnek a különböző gombabetegaé*  
gektől való védelmét segi'jük elő. A perme
tezés után jó mély kapálásban része 
Bitjük a szóiét, hogy a íagyas után viBBBBiha- 
radt ogeszseges hajtasrészből, vagy a tőke 
idősebb részen levő úgynevezett rejtett rü 
gyekből minél előbb egészséges és erőteljes 
hajtások törjenek elő. tízen rejtett rügyekből 
előtörő hajtásokon sok esetben még fürtök is 
mutatkoznak, sőt kedvező nyár ea meleg Őbsí 
időjárás, gondos kezelés mellett jól be is ér
hetnek. A megfagyott szőlőt később ia gon
dosabb kezelésben kell részesíteni (kspáláB, 
permetezés) mint a nem fogyottat. A fagy 

' által leperzselt hajtások eltávolításá
val nem kell sietni, varjuk be azok tel
jes eifounyadasat, illetve azt az időptttfttt, 
amidőn a szőlőtőke újabb megindulásával b* 
Uj hajtások már láthatóvá válnak. A fonnyadt 
hajtások eltávolítását nem csípéssel, köröm
mel, letöréssel, hanem mindenkor kissel, 
vagy ollóval végezzük, ügyelve arra, hogy, 
az egészséges részt meg ne sértsük. A kés 
és az odó nagyon éles legyen. A fagytól súj
tott szőlőknél nem szabad megfeledkezni arról, 
hogy e tőkék fejlődésükben súlyos hMráuyt 
szenvedtek, gyengébbek, vísBzamaradottabbak, 
tehát ellenálló képességük a különböző gi 
babetegBégek ellen kisebb, azok iránt f ~1 
nyabbak es így ez évi fagy még a

ii kitetMMl tehet.

— Fogorvosi értesítés, Dr. Mosonyi 
■ Dezső Devecser, Damjanits-u. Bellavits-szállo- 
dában naponta 3—6 óra között rendel fogbe
tegeknek és a legmodernebb sebészi és pro- 
thetikal munkát végzi.?

— Anyakönyvi kivonat. Születés; Má
jus 14. Gaál Ferenc rüáv. pályaniunkás és neje 
Erayei Rozália fia Forenc rk. — Május 12. 
Czikk Mihály fm. és n^je Jánka Erzsébet (Pusz- 
tamiske) leánya Erzsébet ev. rét — Május 19. 
Banké Tamás kisbirtokos és neje Fábián Karó
im (Pusztamiske) leánya Irén ág. h. ev. — Má
jus 19. Horváth Sándor köss, aljegyző és neje 
Szkurszky Valéria fia Sándor Pál rk, — Május 
16. Burucs Ferenc kisbirt. és neje Moór Mária 
fia Ferenc rk. — Májtis 20. Búzás Antal kis- 
.birt. és neje Vtsztróczy Margit leánya Julianna 
rk. Halálozás: Május 11 Saljai Sarolta 2 
hónapos rk., veleszületett gyöngeség. — Május 
16. özv. Varga Istvánná szül. Benke Zsuzsanna 
(Pusztamiske) 68 éves ág. h. ev, végelgyengülés. 
— Május 23*, .Gazdag János .kisbirt. (Puszta
miske) 84 éves ág. h. ev., öngyilkosság. — Má
jus 15. Burucs Ferenc kisbirt. 78 éves rk. vég
elgyengülés. Házasság : Május 5. Kovács Ist
ván mezőgazd. cseléd és Csurgat Ilona 
háztart. — Május 8. Ihász Sándor ím. napsz. 
és Csurgai Mária háztárt. — Májas 15. Mol
nár Károly kocsis és Varba Gizella háztart. — 
Május 21. ifj/Varga Ferenc kőmívessegéd és 
Horváth Mária háztarL — Május 22, Orbán 
Viktor ím. és Borbély Margit háztart.

E|y Hipr i IVIII. iiíiiftál
Közli: Balassa Jenő dr.

Tanú vallomás! jegyzőkönyv.
Alább irt Oeczö György 65 esztendő*  Pá

pista, Kupi Ló Pásztornak Bujtárjajvallom és 
ha a szUkaég úgy hpzzf magával, hitem leté
téivel 1*  kész vagyok erÖsittenl ■: hogy e folyó 
esztendőben Mária Magdolna nap előtt való 
héten, a midőn a Kugf Ló Csordát a Kupi 
határba őriztem volnjL Gazdámmal Ábraháín 
látvánnyal, » Kupi földre érkezett egy Paraszt 
ember Kocsin, mellyen a felesége is Alt s mely 
kocsiba két rigó sZŐrüXó volt befogva; oda 
érkezvén meg állottak *s  megszállttá az ember, 
hogy tüzet adnék néki a pipába, én hozzá 
mentem, meg állottam s beszédbe érettem véle 
és kérdeztem hogy hová való és honnand 
jönne, melyre felelte hogy ő ^Ugodba való, jön 
pedig Szántódrul a ezen felelete után hozzá 
tette, hogy most ott igen horgyák a Lovakat, 
melyre én kérdém: a Császár számára hor
gyák * lovakat? nem,’ feleié, hanem Igen lop
ják ott a lovakat s mingyárt utánna kérdezte, 
ha itt Kupon vannak-e jó Lévák? melyre én 
feleltem hogy vannak jók is roszak Is. Ezek 
után látván, hogy már altig vannak ezen Em
bernek lovai és járattak, Jehát azt mondottam 
néki, eresszen ki' egy kevéssé, had egyenek a 
Lovai-vagy ha Sarlója vitt,'messen nékik egy 
kis füvet, de nem eresztette ki Lovait, sem 
máskép nekik füvet aem meccétt, hanem egy 
kis vártatra el ballagott Kocsijával Kúp felé, 
noha egyenes uttya nem arra lett volna és a 
marhák között ment - végig, de ..ihmsAa be. 
ment e Kúpra' vagy nem, nem tudom, mert 
már este felé lévén az ttdö, nem láthattam. 
Másnap azután amidőn árt Asszonyom Ábra1- 

' hám Istványné ebédet hozott ki Kuprul a Le
gellő helyre, tehát beszélli, hogy az éjjel Kupi 
lakos Szabó Mártonynak Lovait el lopták és 
két más rósz Lovat hagytak helyeitek; én erre 
mlngyárt azt feleltem; no 'aiiíg ha az a teg
napi ember el nem lopta, a ki erre keresztül 

„Mát. A mint is hogy másnap Kúpra haza 
menvén, előmbe hozták az ott hagyott két 
Lovat, mellyeket meg látván, mingyárt meg 
Osmértem, hogy azon említett Ugodi emberé, 
a ki tegnap ezen keresztül ment. Ezek közül 
az ott hagyott két Lovak közül egyik másnap 
meg döglött, a másikat pedig egy Teszéri em
ber vitte el, mível reá ösmért hogy az övé s 
úgy lopták el. Én azon ugodi embernek nevit 
nem tudtam, most sem tudom, hanem mivel 
itt előttem áll, látom és jól reá ösmérek, hogy 

iber volt a kiről szól ezen bizonság 
árit hogy Vágl MiKálnak hívnák, tel

ük Pápán 18
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Hitelesítette: per Josephum Marovszky 
Fiskalem et Sedis Nótárius. ■. . .

Alább írott Bíró Pál Kupi lákos mintegy 
58 esztendős Pápista vallom, hogy valamint 
az idén úgy tavali esztendőben is Kupi tó 
Pásztor voltam, jól emlékszem arra, a midin 
Szabó Mártonynak Lovat a mellyekrfll Gé&ő 
György vallást tészen, a múlt esztendőben «t 
lopattak és más két rosszabb lovak hagyattak 
helettek, mert azon ott hagyott két Lovat, me
lyek egér szörflék voltak, magam is őriztem, 
az egyik pedig harmadnapra megdöglött Sigl. 
Papae 30 mire. 796. Bíró Pál Kupi Ló Pász
tor kv. ■.

I. Kinek hívnak, hová való, hány esi- 
tendős, minémü valláson vagy ? ■ J

Ad. 1. Farkas Kata, Ugodi születés, va
lami 30 esztendős, Pápista, Vági Mihálnak 
felesége vagyok.

2..Hol, mikor és méirt fogattattál meg? 
Ad. & Mai napon . fogattattam meg, de 

miért, azt, nem tudom. , ».<
3. - Jelen voltál te az Uraddal Vági juj-

■ hállyal s egy Szekéren jöttél véle ennek előtte 
két esztendővel midőn Szántódrul jöttetek, 
vald meg ha az Urad Kuprul vitt-e ei kít 
Lovat s két rosszabb Lovat hagyott helettek:?

Ad. 3. Én egy Szekéren jöttem az uram
mal Vági Mthállal Szántódrul, de merre jöt
tünk, vagy micsoda falukon jöttünk keresztül 
nem tudom, hanem hogy a férjem semmi Ló- 
vakat. sehol el nem cserélt, azt vallom, mert 
■ mely Lovakon el mentünk Szántódra; ugyan 
azon Lovakon jöttünk vissza. S ezen Lovak 
is mellyeket a M. Uraság seqessztrumba vette, 
az én édes atyámra!, maradtak s Vági Mihál
nak Semmi közi nincs hozzájok.

4. Hallod-e kéczer voltál az uraddal 
Szántódra, egyszer ugyan Sémi (.ovakat nem 
hoztatok magatokkal, másod ízben Cserélté
tek el azon két lovakat ?

Ad. 4. Sohasem cseréltük el Lovainkat 
sem első, «em második Ízben, hogy Szántódra 
voltunk. . ■

5. Micsoda sjtőrü Lovak voltak azok, |
kiken zor Szántódrul Ugodba jöttetek?

Ad 5. XzonJ'fekete Lovakon jöttünk utó
állásra haza Szántódrul, melyek szeqesztum 
alá vétettek.

6. Micsoda időben érkeztetek Kúpra | 
midőn Szántódrul hazafelé jöttetek, meddig mu
lattátok ott és mikor indultatok el onnand? ■ ■

Ad 6. In azt sem tudom, hol vagyoá 
Kúp, azért ha keresztül jöttünk is rajta, -nem 
emlékezem mely időben volt.

7. Kúp Kóvácsin túl van, no már most
tudod hol van a onnand Cseréltétek el a két 
jó Lovat? . "

. Ad 7. Én sem Kovácsit sem Kúpot nem 
tudom hol van, de seholsem is Cseréltünk ét 
rósz Lovakat jókért

8. Voltál e már fogva is micsoda bün
tetést vettél?.

Ad 8. Soha fogva nem voltam, se nem 
büntettettem.

Hitelesittési záradék.
Per Josephum Marovszky fiscal I. k. 

(Folyt, köv.)

ÖOOQQOQQQOOOOOOQO 
Fehérnemű

tisztitüt vitálist kifi-. 
gístaltt Uíllitttu, li
cit árai, gjorsiR ion- 
ttsii vítlahnk

Szűcs Nővérek 
Deveeser, Boeskay-u.

Ugyanott kitűnő házikoszt 
kapható mérsékelt —-
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Építkezői figyelmébe!
Tisztelettel tudatom; hogy De- 

vecserben, Lantos-hő*  (Foríntoa- 
uendéglő mellett) régebb Idő óta 
fennálló épület- és- butoraastaloa 
üaletemet ’ .

uilIaDyerőre berendezett 

föroegrounkáló gépekkel 
bőültettem hl.

Mindsnnsmü építkezési fameg
munkálást : gyaluiast. fürészalést. 
•Átó, ablak, menyesei -él padlók ki 
dolgozását olcsón és pontosan végzem, 
gyalulást,_ fűrészeiéit kivonatra 
aaonaal is.
Elvállalok mindennemű épü- 
létmunkát kedvezményes fize

tési feltételekkel.
Silves pártfogást kér 

NÉMETHI} LAJOS 
asstaloa

000000000000(30000
Néhány bútordarab 

olcsón eladó. Cím a ki
adóban.
00000000000000000
A devecseri kir. járásbíróság, mint telekkönyvi

; \ - hatóság. ~;
1401/1927. tk.

Árverési hirdetmény-kivonat.
• ■■■ ■

Kir. kincstár végrehajtónak Scherer János 
Végrehajtást szenvedő ellen indított végrehajtási 
ügyéhen a telekkönyvi hatóság a végrehajtási 
árverést 274 P tőkekövetelés és járulékai be
hajtása végett a devecseri kir. járásbíróság! te
rületén levő, Kislőd községben fekvő s a kislődi 
80. sz. tjkvben A I 1. sor 157. hrsz. a felvett 
házilletőségről Scherer János nevén álló illető
ség’Vs részére 800 P kikiáltási árban, valamint 
ugyanezen tjkvben A I 2-3 aorsz. a felvett kö
zős erdő és legelő illetőségre 120 P kikiáltási 
árban elrendeli.

Az árverést 1927. junius 16. napján d. e. 
9 órakor fogják megtartani.

Az árverés’ alá kerülő ingatlan illetősége
ket a kikiáltási ár kétharmadánál alacsonyabb 
áron nem adható el.

Az árverelni szándékozók kötelesek bánat
pénzül a kikiáltási ár 10%-át készpénzben, vagy 
az 1881 : LX. te. 42. §-ában meghatározott ár
folyammal számított óvadekképes értékpapíros
ban a kiküldöttbél letenni, < hogy a bánatpénz
nek előleges bírói letétbe helyezéséről kiállított 
letéti elismervényt a kiküldöttnek átadni ,ée az 
árverési , feltételeket aláírni (1881; LX. te. 147, 
150., 170. §§; 1908 : LX. te. 21. §.)

Az. aki az ingatlanért a kikiáltási árnál 
magasabb ígéretet tett, ha többet ígérni senki 
■em akar, köteles nyomhat! a kikiáltási ár szá
zaléka szerint megállapított bánatpénzt az ál
tala igért ár ugyanannyi ^százalékáig kiegészíteni 
^8Devecsw,\ö27. évi április hó 26-án.

-■ ; KERESZTES z. k. jbiró

MV1&J HM §
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Hirdetéseket jutányosán 
feluesz a kiadóhiuatal

Fagylalt! g

ltodén 
vasár- és ünnepnapon friss ké
szítésit sütemény és fagylalt

Búzás Imre
cukrásznál

Deueeser, Baross-utea

h •

E hő 16-tól. hétfőtől kezdve 
Baross-utcai üzlitembsn 
íajondolálást fésülést bubi, 
baby és tton- frizura haj- 
vágást és fejmosást lehet 
eszközöltetni.

Hölgyek részére külön bejárat!
Ezen ráfi óhajt a Iegfcénye*  
sebb igényeket is kielégítő 
módon végiem.

GrUnvald Lipőt 
fodjébez 

Barose-utca 12. ' 
Lakás: Bozgonyi-köz.

Szőlősgazdák!

Ne üljünk föl a sok idegen jelszónak, 
hanem használjuk kizárólag a" kitűnően bevált ’ 

öSF*  badacsonyi rézkénport ' 
ftrtperonospora és lisztharffiat 
•Hea, Kert StaWíe &■-; £.9k, 

az ?r£íírargy psáig
kerületi gyárikat SCOLUE A»ÖLF Í5 m eííil ?; MECSEK
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És érezzük a vérünk viharzásán, halán
tékunk rettentő dobogásán, hogy igazságos az 
a vád, a mit a halott regimentek néma ajka 
reánk szór.

A világ minden tájáról, népek egymásra 
ztídult tömegéből összeverődik egy véres, ron
gyos csapat, leborul itt a magyar föld megma
radt hantjaira-és így szól néma ájákuk:

—- Oh, ez a magyar fold drága legyen 
néktek testvéreim, akiknek a szive-lelke ebben 
'a földben gyökerezik, akik ükapáítok ótaszánt- 
jatok-vetitek ennek barázdáit, aratjátok draga 
áldásait. Legyen nektek ez a föld nemcsak 
megélhetési * eszközötök, de legyen maga az 
élet, a mindenetek, hon szerelmetek ki nem 
apadó forrása, hazafiságioknak magva, melynek 
egyetlen rögéről le ne mondjatok soha! •

Halljátok-e véreim, magyarok a halott re
gimentek e tanításán A magyar pusztába har- 

nyes szemeteket emeljétek a .nap felé, egye
nesedjenek a megrokkant gerincek, bánattól 
lehajtott- fejek emelkedjenek diadalmasan, ölt- 
seték jármos nyakatokba a szabadság csipke
ruháit, feszüljön az elernyedt karotok izma, 
ökölben ropogjon a munka eszköze s kacag
jatok egymásra. Elvehetik-e tőlétek a napot, a 
virágokát, a fákat, a levegőt, lecsukhatják-e®á 
szárnyaló gondolatot, odaláncoihatják-e >gálya- 
padhoz reményeinket,..dacos akarásunkat, lán
goló hitünket ? Megtilthatja-e a világ minden 
ántántja, hogy őszre, télre tavasz ne következ- 
zék ?> A föld felszínét elrabolhatják tőletek, de 
a föld szíve most is ;fl tietek. - A termést' le
arathatják talán ideig-óráig az olcsó nyertesek,, 
de a gyökerek ott a magyar ugar mélyén, me
lyet sok-sok elhulló magyar teste táplál, örökre 
a tietek;

A ti vágyatok lappang a Kárpát ormain, 
Hargita tetején; dél mezején élő virágok gyö
kérrostjaiban a ti vágyatok illatozik majd, ha 
eljön az ideje a nagy leszámolásnak. A halott 
nyár uj életbe szökken, ha egyszer magyar 
tavasz lészen.

Halott regimentek' hős katonái nézzetek 
széjjel és lássátok meg szemünkben az égő- 
tüzet! Lássátok a■ lelkünk marcangoló elkese-® 
redését, izzó gyűlöletét! Kezünkben leng a 
nemzeti trikolor, a nagy cselekedeteket vár
juk, sürgetjük.

Menjetek és mondjátok el azoknak, kik 
szétszórtan pihennek a világ négy táján, hogy 
nem hiába haltak meg, hogy a hős apák fiai 
felvették az ő kezükből kihullott szerszámokat 
s majdan felvesszük kiejtett fegyvereiket is.

Menjetek és mondjátok el, hogy addig is 
itt várunk és álljuk a vártát!

II

Leventék ünnepe.
/Május 29-én tartotta Nagyalásonyban le

venteversenyét három község: Nagyalásony 
Dabrony és Vid levente ifjúsága. A versenyről 
az alábbiakban számolunk be.

A levente csapat délelőtt a templom elé 
vonult, hol Lestyán, János testnevelési fel
ügyelő a hősök emlékéről intézett szép és lel
kesítő szavakat a leventékhez. Utána temp
lomba vonultak, hol JlJátis Károly ev. lelkész 
hazafias érzéstől áthatott beszédben méltatta a 
világháborúban elesett hősöket.

Délután két órára a községben gyülekez
tek a leventék, majd víg nótaszó mellett meg
érkeztek a dabronyi és vidi leventék is és 
kivonultak a sporttérre, hol Ka,msr Gusztáv 
tanító vezetése alatt a közönség a Hymnus el- 
éneklésével nyitotta meg az ünnepélyt.

' A "nagyalásonyi Levente Egyesület arany
nyal kihimzett s virágokkal kidiszitett uj zászló
ját Mátis Károly ev. lelkész hazafias beszéd 
kíséretében felavatta, majd a három község 
leventéi letették a fogadalmat.

A fogadalom letétele után megkezdődtek 
a versenyszámok, melyek a következők voltak : 
60 méteres síkfutás, 100 méteres síkfutás, tá- 

’ . A sulydobás és staféta
eredt eső mjatt elmara " 

leventék i 
k adták 

lásonyi, de jó a dábro-
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a nagyaiásonyi és dabronyi Levente Egyesüle
tek pénztára és Barcza Dezső közismert vidí 
földbirtokos adtak.

Az egész levente-ürmepe'y előkészítése, 
elrendezése és az elért szép eredmény Bódogh 
Tamás körjegyző érdeme.

PaíirkerBskeöéseiael
f. évi augusztus hó 1-én a Kossuth 
Lajos-utcából Klapka-utca 16. szám 
alá, saját házamba helyezem át

HUSS FERENC

fl méhészet idei válságos helyzete

Akik méhésahedneh, nem csekély ag
godalommal éráik az időjárás mostohaságáf. 

. ff határozottan .intelligenciánál bíró szárnyas 
munkások tenyésztése as anyagi haszontól 
eltekintve, oly foglalkozása a raéhészgazdá- 
nak, mely öt annyira szórakoztatja, hogy .alig 
ismer ennél nemesebb szenuedélgt, tlaztább 
gondolatokat kiuáltó passziót Érthető tehát 
a jelenben as a lehangoltság, mely a komor 
tauazz miatt erőt' véss kedélyén. '

■ i 1 Már a múlt esztendőt sem lehet sorol
ni méhészeti szempontból kielégítőnek. A 
sok esőzés, a sseles napok a főhordás ide
jén, a legtöbb helyen tönkretették a gazda
gon méselő ulrágzdst, különösen a mi vidé
künkön az egyedüli bő nejitárképző akáeut- 
rágot Rajzásban nem uolt hiány ; a hasítás
ra a favass keduező volt, de mézelés gyen
ge. A hosssu ősz jauitott ualamit azáltal, hogy 
megengedte a takarékos, körültekintő gar
dának a gyenge családok feletetését. A kap
ást méhész azonban ráfizetett’ a hosszú tél 
után és most leuonhatja a tanulságot, hogy 
nem szabad megtürw a meg nem erősödött 
családokat s megdézsmálni a fészket.

A szőlőtermelés után talán a méhekhel 
ualó foglalkozás igényli a mezőgazdaság
ban a legnagyobb Híreimet, állandóságot a 
reménykedésben. Egyfelől a kaptárok be
szerzése, a kasokban haló tenyésztés nem 
elégíti ki a modern méhészet kívánalmait a 
többtermelés szolgálatában ; mülépek hass- 
nálata, a tartalék keretek szaporítása szem
pontjából, különösen as anyagiakkal nem 
rendelkező kezdőnek, másfelől a kedvezőt
len ének átlagos többsége (bizony próbára 
teszik a kitartást. Viszont téues információ 
az, hogy a méhészet megalpazása alig ke
rül valamibe s hogy virágzáskor minden 
szép, kirepülésre alkalmas napon uan nek- 
íár a: virágokban; ehhez langyos éjszakára 
uan .szükség. . ,..

Mindezek meggondolása mellett uan 
ok jelenleg a nyugtalanságra, Az idei leper
gett hónapok méhészeti jegyzetei röuiden: 
januárban az időjárás abnormálisán hullám
zott; + 3 fok és — 10 jak közt ingadozott a 
hőmérő, a családok nyugtalanságban éltek. 
Februárban sok napos idő, de hideggel, 
mely áO»án .jégoirágokat’irájzölt ablakainkra'; 
íflSs&ár saelea nap után hó.uégé felvidul, 

/midőjh áji^éhek^kijárnak. Máreius nagu álfái, 
lánosságban keduezó; a méhek uiréjgporért, 

; kiszállónak, fejlődjük/ rohamos.. Áp
rilis csekély részben, mint március; nagyon 
keués meleg nap, annál több borús, esős; 
az egyébként gazdag gyümölcsfa virágzás 
kihasználatlan. Fokozatosan hüuösödik az idő. 
Május 12-én Pongráez fagyot hozott; leper- 
zselődött uírág és bimbó s ahol kinyiílott 
20-a táján az el nem fagyott akác, a hüuös, 
hidegre hajló, borús és sseles napokban úgy ■ 
állnak méheink, mint a terített asztal mellett 
Is éhség miatt halódó.

, A méhállomány jelenlegi helyseién csak 
annak uan módjában segíteni, akinek előző 
<5o{ mfe- te-f bödöne meg uan. Ismerek

19S«líÍiS«^^

Május 29.

méhészt, ki eladta hétesztendet b tavalyi késs*  ' ' 
letét teljesen s most tehetetlenül All. Cukor
etetés? Most az csak tapasztalatlan bessédl 
Fontos intés: El ne add egéssébén készle
tedet, még két esztendős mézből is hagyj I 
Csak így less magadnak, méhetdnék és jut 
a fogyasztóknak a jövőben. Hogy lartaléfe- 
méxllnk legyen, ahhoz azonban mézlegelő 
is szükséges. Ha több i akác, lóher, lucerna, 
bíbor, repce, egyéb méselő nöuény, tovább 
tart a virágsás és ast a "néhány keduesö 
napot, mi rendelkezésükre AU ■ ily zimankót 
időben, kiaknázhatják méheink. Számottevő 
mézlegelőt teremteni a méhészek saját ere
jükből nem tudnak, mivel ezt elsősorban a 
fásítás és mezőgazdasági takarmánynövé
nyek szolgáltatják. Legtöbb községük ueeái. 
utjai még most is is fáaltatlanok. A faiskolák 

iíiiígoraBBwíléhÖMWérép’S ‘ ;fáa (fáiról í isőló 
törvény alapos keresztülvitelére hérjük ez
úttal az illetékes tényezőket. Ne legyen már 
a méhészet az állam, illetve a hatóságok 
mostoha gyermeke! Hiszen az akác--, hárs- 
juhar-, vadgesztenye-, a gyümölcsfák vize
nyőshelyeken a fűz-, nyár- és égerfák nem- , 
csak a méhésggek adnak hasznot. Gazdái- .

, hodő népünk vessen sok takarmánynövényt; 
es egyrészt állatállományának szaporítása 
végett érdeke rétjeink hiánya miatt, másrészt 
azáltal, hogy nektárt juttatnak a méheknek 
ezek a virágok beporzása által fokozzák a 
magtermést minőségben éa mennyiségben.

Csak így lehetne Várni nagyobb. kitar
tással és reménykedni türelemmel.

Bábás József
!Í

Ttsstelettel tudatom, hogy De- 
ueesevben, Eantoa-kÖB (Fovtntoa- 
vendéglő mellett) régebb idő óta 
fennálló épület- és butopaasfaloa 
üslefetnef

uillanyeröre berendezett

famegmuDkálő gépekkel
bővítettem kt.

Mía&immÜ építkezési tantor- 
munkiláist •• gyaliuást. fteémlést - 
ajtó, ablak, menyewt él padlók ki
dolgozását olcsón és pontosan végzem, 
gyalulást, fűrészeiéit kívánatra 
azonnal is.
Elvállalok mindennemű épü- 
letmnnkát kedvezményes fize

tési feltételekkel.
Siíwes .pártfogást kér

NÉMETOU LAJOS
. asstalos ’
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Fagylalt! p Sttteiíay!

Minden
vasár- és fiunepnapon friss ké- 
szitésa sütemény és fagylalt 

Búzás’Imre
• ' cukrásznál
Deueeser, Baross-utes

1 
S 
:'*s  
O


	X:\Munka\Folyóiratok mikrofilmről\Devecseri újság 1927-1929\03\Devecseri újság 1927-1929_0005.tif
	X:\Munka\Folyóiratok mikrofilmről\Devecseri újság 1927-1929\03\Devecseri újság 1927-1929_0006.tif
	X:\Munka\Folyóiratok mikrofilmről\Devecseri újság 1927-1929\03\Devecseri újság 1927-1929_0007.tif
	X:\Munka\Folyóiratok mikrofilmről\Devecseri újság 1927-1929\03\Devecseri újság 1927-1929_0008.tif
	X:\Munka\Folyóiratok mikrofilmről\Devecseri újság 1927-1929\03\Devecseri újság 1927-1929_0010.tif

